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I_Tende realizzate con tessuti fonoassorbenti Snowsound Fiber, prodotte su misura in base alle specifiche 
esigenze del cliente. 
Il software di configurazione consente, in modo semplice e rapido, di codificare e preventivare le tende 
acustiche Snowcurtains.

EN_Curtains made with Snowsound Fiber sound-absorbing fabrics, made to measure according to the 
specific needs of the customer.
The configuration software allows you to quickly and easily code and quote Snowcurtains.

F_Rideaux en tissus phono-absorbants Snowsound Fiber, fabriqués sur mesure selon les besoins 
spécifiques du client.
Le logiciel de configuration permet d’établir et de codifier de manière simple simple et rapide un devis des 
rideaux acoustiques Snowcurtains.

D_Vorhänge aus Snowsound Fiber Akustikstoffen, maßgeschneidert nach Kundenwunsch.
Die Konfigurationssoftware ermöglicht eine schnelle und einfache Codierung und Berechnung von 
Snowcurtains Akustikvorhängen.

E_Cortinas realizadas con tejidos fonoabsorbentes Snowsound Fiber, hechas a medida según las 
especificaciones del cliente.
El software de configuración permite, de de forma rápida y sencilla, codificar y presupuestar las cortinas 
acústicas Snowcurtains.

Snowcurtains

Download 
Snowcurtains 
brochure

TYPE OF CURTAIN:

CURTAIN WIDTH:

CEILING HEIGHT:

CURTAIN PLEAT:

CURTAIN OPENING:

CURTAIN COLOUR:

CODE

Custom made acoustic curtains

Clicca e scarica
il pdf.

Click and download
pdf file.
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I_Sistema per tende manuali a strappo. Le tende sono realizzate con tessuti acustici 
Snowsound Fiber e arricciate con ricchezza da 1,9 a 2,1. I binari, realizzati in alluminio, 
possono essere fissati direttamente a parete/soffitto oppure sospesi a soffitto tramite 
appositi supporti.

EN_Manual curtain system, operated through fabric pulling. The curtains are made with 
Snowsound Fiber acoustic fabrics using a fabric consumption between 1.9 and 2.1 times 
the length. The aluminium tracks can be fixed directly to the wall/ceiling or suspended 
from the ceiling using specific supports.

F_Système pour rideaux manuels auto-agrippants, sans mécanisme. Les rideaux sont 
assemblés avec les tissus acoustiques Snowsound Fiber et plissés avec un facteur de 1,9 à 
2,1. Les rails en aluminium peuvent être fixés directement au mur/plafond ou suspendus 
au plafond à l’aide de supports spéciaux.

D_Vorhänge zum Zuziehen per Hand, ohne Mechanismus. Die Vorhänge bestehen 
aus Snowsound Fibre Akustikstoffen mit einem Faltenwurf von 1,9 bis 2,1 Mal. Die aus 
Aluminium gefertigten Schienen können direkt an der Wand/Decke befestigt oder mit Hilfe 
spezieller Halterungen mit Abstand von der Decke montiert werden.

E_Sistema de cortina con accionamiento manual, sin mecanismo. Las cortinas están 
realizadas con tejido acústico Snowsound Fiber y drapeadas con una holgura de 1,9 a 
2,1 cm. Los rieles de aluminio pueden anclarse directamente a la pared o al techo, o bien 
colgarse de este último utilizando los soportes previstos para este fin.

DRAPERY

A+E optional
Info pag. 22

Clicca e vai alla  
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Click and go to the  
selected page.
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Identità Golose, Milano (Italy) BMW Financial Service - “Central Spine”, Milano (Italy)
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Restaurant Chai, Gembloux (Belgium) Gensler, Miami (U.S.A.)

42 - Snowsound Fiber Textiles Snowcurtains | Drapery - 43



I_Tende a rullo con comando a catenella, realizzate in tessuto acustico Snowsound Fiber 
2R. Il sistema è realizzato in alluminio, acciaio e tecnopolimero e può essere fissato 
direttamente a parete/soffitto.

EN_Roller shades with chain movement, made of Snowsound Fiber 2R acoustic fabric. The 
system is made of aluminium, steel and high-tech polymer. It can be fixed directly to the 
wall/ceiling.

F_Stores enrouleurs avec commande à chainette assemblés avec le tissu acoustique 
Snowsound Fiber 2R. Le système est réalisé en aluminium, acier et technopolymère et 
peut être appliqué directement au mur ou au plafond.

D_Rollos mit Kettenzug, hergestellt aus Snowsound Fiber 2R Akustikstoff. Das System ist 
aus Aluminium, Stahl und Technopolymer gefertigt und kann direkt an der Wand/Decke 
befestigt werden.

E_Cortinas enrollables con cadena, realizadas en tejido acústico Snowsound Fiber 2R. El 
sistema de aluminio, acero y tecnopolímero puede colocarse directamente en la pared o 
al techo.

ROLLER SHADES

Snowcurtains | Roller shades - 4544 - Snowsound Fiber Textiles



Hotel Cruise, Montano Lucino CO (Italy)
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316 Snowsound® Fiber Textiles by Caimi BrevettiSNOWCURTAINS - GENERAL INFO
INFORMAZIONI TECNICHE:
Tende realizzate con tessuti fonoassorbenti Snowsound Fiber, prodotte su misura in base alle specifiche esigenze del cliente. 
- L’attacco della tenda è da intendersi a soffitto o a parete 
- La tipologia di apertura della tenda è da intendersi a strappo (a mano, senza meccanismi) per le versioni DRAPERY o con comando manuale a catenella per la versione a rullo roller shades.
- Considerata la lavorazione artigianale di Snowcurtains, la tolleranza minima della tenda è di circa 1 cm sia in larghezza sia in altezza.
- Binario compreso nel prezzo
Per dimensioni e finiture non compresi in questo listino prezzi, contattare il nostro ufficio commerciale.
CONDIZIONI COMMERCIALI - Considerata la lavorazione artigianale di Snowcurtains, è richiesto un anticipo del 50% del valore al momento dell’ordine.

TECHNICAL INFORMATION:
Curtains made with Snowsound Fiber sound-absorbing fabrics, custom-made according to specific customer requirements.
- The curtain is fixed to ceiling or wall.
- The type of curtains opening is by pull (by hand, without mechanisms) for the DRAPERY versions or by manual chain control for the roller shades version.
- Due to the handcrafted manufacture of Snowcurtains, the minimum tolerance of the curtains is approximately 1 cm in both width and height.
- Track included in the price.
- Standard dimensions available Width 70 cm to 560 cm / Height 120 cm to 400 cm. For dimensions and finishings non included in this price list, please contact our sales department.
SALES CONDITIONS - Due to the handcrafted manufacture of Snowcurtains, an advance payment of 50% of the value is required at the order confirmation.

INFORMATIONS TECHNIQUES:
Rideaux fabriqués à partir de tissus phono absorbants Snowsound Fiber, fabriqués sur mesure selon les besoins spécifiques du client. 
- La fixation du rideau est prévue au plafond ou au mur.
- Le type d’ouverture du rideau est par traction (à la main, sans mécanismes) pour les versions DRAPERY ou par ouverture manuelle à chaîne pour la version stores à enroulement.
- En raison de la fabrication artisanale de Snowcurtains, la tolérance minimale des rideaux est d’environ 1 cm en largeur et en hauteur.
- Rail inclus dans le prix.
- Dimensions standard disponibles Largeur 70 à 560 cm / Hauteur 120 à 400 cm. Pour dimensions et finitures ne figurant pas dans cette liste de prix, veuillez contacter notre service commercial.
CONDITIONS COMMERCIALES - En raison de la fabrication artisanale de Snowcurtains, un acompte de 50 % de la valeur est demandé au moment de la commande.

INFORMACIÓN TÉCNICA:
Cortinas fabricadas con tejidos fonoabsorbentes Snowsound Fiber, hechas a medida según los requisitos específicos del cliente. 
- La conexión de la cortina está prevista a techo o a pared
- El tipo de apertura de la cortina es por tracción (a mano, sin mecanismos) para las versiones DRAPERY o por mando manual de cadena para la versión enrollable.
- Debido a la fabricación artesanal de Snowcurtains, la tolerancia mínima de las estas es de aproximadamente 1 cm, tanto de ancho como de alto.
- Riel incluido en el precio.
- Dimensiones estándar disponibles Ancho 70 a 560 cm / Alto 120 a 400 cm. Para dimensiones y finituras no incluidos en esta lista de precios, contacte con nuestro departamento de ventas.
CONDICIONES DE VENTA: - Debido a la fabricación artesanal de Snowcurtains, se requerirá un anticipo del 50% del total a la realización del pedido.

TECHNISCHE INFORMATION:
Vorhänge aus schallabsorbierenden Stoffen von Snowsound Fiber, die nach spezifischen Kundenwünschen gefertigt werden. 
- Der Vorhanganschluss ist für eine Decken- oder Wandschiene vorgesehen.
- Die Art der Öffnung des Vorhangs ist Manuelle (von Hand, ohne Mechanismus) für die DRAPERY-Versionen oder durch manuelle Kettensteuerung für die Rollladenversion.
- Es ist bei den Snowcurtains Vorhängen mit einer Mindesttoleranz von ca. 1 cm in Breite und Höhe gegenüber den Maßvorgaben des Bestellers zu rechnen, da es Handwerksprodukte sind. 
- Die Schiene ist im Preis inbegriffen.
- Standardmaße verfügbar Breite 70 bis 560 cm / Höhe 120 bis 400 cm. Für Abmessungen und Farben die nicht in dieser Preisliste enthalten sind, weden sie sich bitte an unsere Verkaufsabteilung
VERKAUFSBEDINGUNGEN - Da es sich bei den Snowcurtains Vorhängen ausschließlich um Sonderanfertigungen gemäß Kundenvorgaben handelt, ist zum Zeitpunkt der Bestellung eine Anzahlung von 50 % 
des Warenwertes erforderlich. 
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ROLLER SHADES DRAPERY

PATENTED

INTERIORS

PLAT
Alessandro Zambelli

A+E TECHNOLOGY

ACOUSTIC
+

ELECTROMAGNETIC
REDUCTION

Solo per versiore “drapery”. Vedi pag. 22-23. Per informazioni, contattate 
il nostro ufficio commerciale.
Drapery version only. See pages 22-23. For information, please contact 
our sales department.
Version “drapery” uniquement. Voir pages 22-23. Pour plus d’informations, 
veuillez contacter notre service commercial.
Sólo en la versión “drapery”. Véanse las páginas 22-23. Para más 
información, póngase en contacto con nuestro departamento 
comercial.
Nur in der Ausführung als Vorhang (drapery). Siehe Seiten 22-23. Für 
Informationen wenden Sie sich bitte an unsere Verkaufsabteilung.
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WALLCEILING

min 10 cm

10 cm

Larghezza binario da 70 cm a 280 cm, i binari sono giuntabili fino a 840 cm. Altezza tenda 
massimo 400 cm.
Track width from 70 cm to 280 cm, rails can be joined up to 840 cm. Maximum curtain height 400 cm. 
Largeur du rail de 70 cm à 280 cm, les rails peuvent être assemblés jusqu’à 840 cm. Hauteur 
maximale du rideau: 400 cm.
El ancho de los rieles puede estar comprendido en un rango de entre 70 y 280 cm, y los rieles pueden 
empalmarse hasta alcanzar los 840 cm. Altura máxima de la cortina 400 cm.
Länge der Schienen zwischen 70 cm und 280 cm, Schienen können bis zu einer Länge von 840 cm 
verbunden werden. Maximale Zelthöhe 400 cm.

Larghezza binario da 70 cm a 280 cm, i binari sono giuntabili fino a 840 cm. Altezza tenda 
massimo 400 cm.
Track width from 70 cm to 280 cm, rails can be joined up to 840 cm. Maximum curtain height 400 cm. 
Largeur du rail de 70 cm à 280 cm, les rails peuvent être assemblés jusqu’à 840 cm. Hauteur 
maximale du rideau: 400 cm.
El ancho de los rieles puede estar comprendido en un rango de entre 70 y 280 cm, y los rieles pueden 
empalmarse hasta alcanzar los 840 cm. Altura máxima de la cortina 400 cm.
Länge der Schienen zwischen 70 cm und 280 cm, Schienen können bis zu einer Länge von 840 cm 
verbunden werden. Maximale Zelthöhe 400 cm.

BINARIO
RAIL

SUPPORTO
SUPPORT SUPPORTO

SUPPORT
BINARIO

RAIL
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SUSPENDED
Larghezza binario da 70 cm a 280 cm, i binari sono giuntabili fino a 840 cm. Altezza tenda 
massimo 400 cm.
Track width from 70 cm to 280 cm, rails can be joined up to 840 cm. Maximum curtain height 400 cm. 
Largeur du rail de 70 cm à 280 cm, les rails peuvent être assemblés jusqu’à 840 cm. Hauteur 
maximale du rideau: 400 cm.
El ancho de los rieles puede estar comprendido en un rango de entre 70 y 280 cm, y los rieles pueden 
empalmarse hasta alcanzar los 840 cm. Altura máxima de la cortina 400 cm.
Länge der Schienen zwischen 70 cm und 280 cm, Schienen können bis zu einer Länge von 840 cm 
verbunden werden. Maximale Zelthöhe 400 cm.
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BINARIO
RAIL

SUPPORTO
SUPPORT

ATTACCO A PARETE (incluso)
WALL-FIXING (included)

APPLICAZIONE
APPLICATION
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WALL / CEILING / SUSPENDED

RAL 9010

RAL 9000

Aluminium

APERTURA TENDA
CURTAIN OPENING

FINITURE BINARIO E SUPPORTI
RAIL AND SUPPORTS FINISHES

PIEGA TENDA
CURTAIN PLEAT

Piega piatta
Inverted pleat

Ondulata
Rippled fold

Ondulata bifacciale
Rippled fold double-face
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COLORI PER LE TENDE:

Tessuto acustico leggero e semi-trasparente, satinato e brillante, caratterizzato da una texture fine in tinta unita, con lievi fiammature di colore. L’effetto “VELO” elimina le barriere visive tra outdoor e 
indoor. Il tessuto presenta due lati diversi, uno più opaco rivolto all’interno della stanza e uno più lucido e riflettente rivolto verso la finestra per migliorare il comfort termico e la sostenibilità energetica. 
Per tende a piega piatta o ondulata H. max 315 cm - Per tende a piega ondulata bifronte H. max 300 cm

Lightweight and semi-transparent acoustic fabric, satin and shiny, characterized by a fine texture in solid colour, with light colour effects. The “VELO” (veil) effect eliminates visual barriers between 
outdoor and indoor. The fabric has two different sides, a more opaque one facing inside and a more shiny and reflective one facing the window. This improves thermal comfort and energy 
sustainability. For flat or wavy fold curtains H. max 315 cm - For double-sided wavy fold curtains H. max 300 cm

Tissu acoustique léger, semi-transparent, satiné et brillant, caractérisé par une texture fine dans des couleurs unies, avec de légers éclats de couleur. L’effet “VOILE” élimine les barrières visuelles entre 
l’extérieur et l’intérieur.  Le tissu a deux côtés différents, un plus opaque orienté vers l’intérieur de la pièce et l’autre plus brillant, plus réfléchissant, orienté vers la fenêtre, afin d’améliorer le confort 
thermique et la durabilité énergétique. Pour les rideaux plats ou ondulés H max 315 cm - Pour les rideaux ondulés des deux côtés H max 300 cm

Tejido acústico lígero y semi-transparente, satinado y brillante, caracterizado por una fina textura de color liso, con colores suavemente flameados. El efecto “VELO” elimina las barreras visuales entre 
exteriores e interiores. El tejido presenta dos caras distintas: una mate hacia el interior de la habitación y otra brillante mirando hacia la ventana para mejorar el confort térmico y la sostenibilidad 
energética. Para cortinas planas u onduladas H máx. 315 cm - Para cortinas onduladas de dos caras H máx. 300 cm

Leichtes, halbtransparentes, satiniertes und glänzendes Akustikgewebe, das sich durch eine feine Struktur in Unifarben oder mit leichten Farbakzenten auszeichnet. Der Schleier-Effekt hebt visuelle 
Barrieren zwischen Außen- und Innenräumen. Das Gewebe hat zwei leicht unterschiedliche Seiten, eine mattere Seite zum Rauminneren hin und eine glänzendere, reflektierende Seite in Richtung 
Fenster, um den Wärmekomfort und die energetische Nachhaltigkeit zu verbessern. Für flache oder gewellte Vorhänge H max. 315 cm - Für beidseitig gewellte Vorhänge H max. 300 cm

*Colori per i quali è prevista una maggiorazione di prezzo del 10% - *Colours for which there is a 10% price premium - *Couleurs pour lesquelles il y a une majoration de prix de 10%.- 

*colores para los que hay un sobreprecio del 10 - *Farben, für die ein Preisaufschlag von 10 % gilt.
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Tende a rullo con comando a catenella, realizzate in tessuto acustico Snowsound Fiber 2R. Il sistema è realizzato in alluminio, acciaio e tecnopolimero e può essere fissato direttamente a parete/soffitto.

Roller shades with chain movement, made of Snowsound Fiber 2R acoustic fabric. The system is made of aluminium, steel and high-tech polymer. It can be fixed directly to the wall/ceiling.

Stores enrouleurs avec commande à chainette assemblés avec le tissu acoustique Snowsound Fiber 2R. Le système est réalisé en aluminium, acier et technopolymère et peut être appliqué directement 
au mur ou au plafond.

Cortinas enrollables con cadena, realizadas en tejido acústico Snowsound Fiber 2R. El sistema de aluminio, acero y tecnopolímero puede colocarse directamente en la pared o al techo.

Rollos mit Kettenzug, hergestellt aus Snowsound Fiber 2R Akustikstoff. Das System ist aus Aluminium, Stahl und Technopolymer gefertigt und kann direkt an der Wand/Decke befestigt werden.

L tot: min 80 / max 200 cm
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SUPPORTO
SUPPORT

SISTEMA TENDA
ROLLER SHADES SYSTEM

FISSAGGIO
FIXING

BALZA
PROFILE

APPLICAZIONE A PARETE
WALL FIXING

APPLICAZIONE A SOFFITTO
CEILING FIXING

APPLICAZIONE IN NICCHIA
NICHE FIXING

Discesa standard
Standard descent

Discesa a rovescio
Reverse descent

Discesa a rovescio
Reverse descent

Discesa a rovescio
Reverse descent

Discesa standard
Standard descent

Discesa standard
Standard descent

“CHILD SAFETY” (included)

A B

A

B

WALL / CEILING 
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RAL 
9010

RAL 
9000

Aluminium

FINITURE STRUTTURA
FINISHES FOR STRUCTURE

FINITURE TESSUTO
FINISHES FOR TEXTILE

FIBER 2R LINE-R

200 201 202 203

H cm



Deze informatie is afkomstig van de website van Zero-Z design / Akoestiekexpert.nl.

Voor vragen, toelichting en meer informatie kunt u contact opnemen met:

Zero-Z design

T +31 (0)30 2201297

F +31 (0)30 2210692

E info@zero-z-design.nl

W www.zero-z-design.nl

www.akoestiekexpert.nl

Modem 20b

7741 MJ  Coevorden

Jasmijnstraat 6a

3732 EC  De Bilt




